
Ци Жун Юэ открыла шкаф. Конечно же, он выглядел точно так же, как и шкаф в комнате Чжоу
Аня. В беспорядке осталось висеть лишь несколько комплектов зимней одежды. Летнюю
одежду и осеннюю одежду забрали всю.

«Вы хотите доложить официальному лицу?» - спросил Хайцзы.

Ци Жун Юэ покачала головой: «Нет, они ушли по своей воле. Нам нет нужды отчитываться
перед официальным лицом».

Если бы их похитили, как бы у них появилась возможность забрать свою одежду? Очевидно,
произошло что-то неожиданное. Им пришлось уйти, но они не могли никому рассказать.
Поэтому они тайно упаковали нехитрый скарб и покинули зал Жунъюй.

Ци Жун Юэ говорила мало, только позволила Хайцзы и девушкам открыть магазин и вести
дела как обычно. Потом она вывела Сюэ’эр из зала Жунъюй и отправилась в дом господина
Чжана.

Два дня назад господин Чжан получил секретное письмо из Цзинду, в котором его просили
сделать всё возможное, чтобы помочь Ци Жун Юэ. Хотя господин Чжан не был уверен, в чём
дело, он не мог не помочь Чжэн Хоу Е.

Вскоре Ци Жун Юэ с помощью господина Чжана получила список торговцев в городе, которые
приезжали из Чжоу и обратно. Некоторые из них выглядели подозрительно. Они выехали из
города три дня назад, арендовали карету в гостинице «Фушэн» и отправились в Уюань.

Ци Жун Юэ сразу бросилась в Уюань с двумя охранниками. Уюань находится недалеко от
Пэнчэна, расстояние можно преодолеть всего лишь за полдня езды. Когда они прибыли в
Уюань, стояла поздняя ночь. Это было то же самое время, что и в прошлый раз, но ситуация
была совсем другой.

На этот раз им не пришлось ютиться в холодной повозке, согревая друг друга, чтобы пережить
тяжелую ночь.

В городе нашлись гостиницы, которые не закрывались на ночь. Они случайным образом
выбрали одну из них и устроились на ночлег. Им осталось дождаться рассвета, а потом найти
магистрата Уюаня с письмом от господина Чжана.

- Барышня, ученый Чжоу действительно поехал в Уюань? - Сюэ’эр выглядела обеспокоенной.

Ци Жун Юэ лишь головой покачала:

- Я не уверена. Надеюсь, что угадала правильно, иначе не знаю, как нам выйти на его след.



Сюэ’эр посмотрела на спокойную молодую Сяоцзе и спросила:

- Барышня, кто такой господин Чжоу?

Ци Жун Юэ закрыла глаза и тихо ответила:

- Сюэ’эр, иди спать. Ты узнаешь позже. Еще не время. Чем меньше ты знаешь, тем лучше для
тебя.

Сюэ’эр тихо вздохнула и, больше не задавая вопросов, разочарованно отправилась в постель.

На следующее утро хозяйка и служанка просто умылись и поспешили покинуть комнату для
гостей. Не успели они сделать и двух шагов, как сзади раздался грубый окрик: «Старая кляча,
шевели ногами!» Затем раздался стон женщины, как будто ее сильно толкнули, и она упала на
землю.

- Ублюдок, как ты посмел тронуть её?

Знакомый голос содержал нотки глубокого гнева, который мигом затронул уши Ци Жун Юэ и
Сюэ’эр.

Сюэ’эр собиралась повернуться, но Ци Жун Юэ удержала ее, покачав головой и прошептав:
«Не поворачивайся, иди, иди!»

Ци Жун Юэ вынудила Сюэ’эр спуститься вниз. Первоначально они собирались сразу же уехать,
но теперь всё переменилось. Естественно, они не могли так просто уйти. Вместо этого они сели
в углу вестибюля, чтобы понаблюдать за ситуацией.

Ци Жун Юэ пожала руку Сюэ’эр под столом и тихо сказала: «Не действуй опрометчиво,
притворись, что ты их не знаешь. Если ты выдашь себя, мы не только не сможем их спасти, но
и навлечем на себя беду, понимаешь?»

Сюэ’эр кивнула, глубоко вздохнув: «Я знаю. Не волнуйтесь, Сяоцзе!» Следуя за юной Сяоцзе,
она научилась приноравливаться к обстоятельствам, и на этот раз у нее все получится.

Как и ожидала Ци Жун Юэ, те, кто взял в заложники Чжоу Аня и его мать, привели их сегодня
в зал на завтрак.
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